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Gofyn i Brif Weinidog Cymru 

To ask the First Minister 
 

Eluned Parrott (Canol De Cymru): A wnaiff y Prif Weinidog roi dyddiadau ymweliad arfaethedig y 

Gweinidog Busnes, Menter, Technoleg a Gwyddoniaeth â Los Angeles a rhestr o’r swyddogion (nid 

busnesau) a fydd yn teithio gyda’r Gweinidog. (WAQ62153) 

 

Eluned Parrott (South Wales Central): Will the First Minister provide the dates of the planned visit to 

Los Angeles by the Minister for Business, Enterprise, Technology and Science and a list of the officials 

(not businesses) who will travel with the Minister. (WAQ62153) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 11 Chwefror 2013 

Answer received for publication on 11 February 2013 

 

The First Minister (Carwyn Jones): I have nothing to add to my answer to WAQ61988. 

 

 

Andrew RT Davies (Canol De Cymru): Pa asesiad y mae'r Gweinidog wedi’i wneud o effaith 

economaidd a ddiwylliannol bosibl cynnig llwyddiannus Caerdydd i gynnal yr Expo Cerddoriaeth Byd 

ym mis Hydref 2013, ac a wnaiff amlinellu unrhyw ymgyrchoedd hysbysebu neu hyrwyddo penodol y 

mae Llywodraeth Cymru yn eu cynllunio i gyd-daro â’r digwyddiad ac i godi proffil y diwydiant 

cerddoriaeth yng Nghymru.  (WAQ62156) 

 

Andrew RT Davies (South Wales Central): What assessment has the Minister made of the potential 

economic and cultural impact of Cardiff’s successful bid to host the World Music Expo in October 2013, 

and will he outline any specific advertising or promotion campaigns that the Welsh Government are 

planning to coincide with the event and to raise the profile of the Welsh music industry.  (WAQ62156) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 11 Chwefror 2013 

Answer received for publication on 11 February 2013 

 

The First Minister: Organisers have estimated that the direct economic impact of WOMEX 2013 to 

Wales could be in the region of £3,000,000. The event will also act as a showcase for the Welsh music 

industry and Welsh Government officials are working closely with Cerdd Cymru Music Wales, and other 

partners, to leverage opportunities, and maximise the benefits, associated with hosting the event. 

 

 

 

Gofyn i’r Gweinidog Busnes, Menter, Technoleg a Gwyddoniaeth 

To ask the Minister for Business, Enterprise, Technology and Science 
 

Andrew RT Davies (Canol De Cymru): A wnaiff y Gweinidog ddatganiad am swyddogaeth bosibl 

Llywodraeth Cymru mewn cynlluniau i adeiladu canolfan gynadledda newydd yng Nghaerdydd, gan 

gyfeirio’n benodol at unrhyw gyfraniad ariannol y mae Llywodraeth Cymru yn ei ystyried mewn 

partneriaeth â Chyngor Caerdydd i sicrhau prosiect o’r fath. (WAQ62161) 

 

Andrew RT Davies (South Wales Central): Will the Minister make a statement on the potential role of 

the Welsh Government in plans to develop a new convention centre in Cardiff, with particular reference 

to any financial contribution that the Welsh Government is considering in partnership with Cardiff 

Council in securing such a project. (WAQ62161) 
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Andrew RT Davies (Canol De Cymru): Gan gyfeirio at gynigion i ddatblygu canolfan gynadledda 

newydd yng Nghaerdydd, a wnaiff y Gweinidog ddarparu rhestr o’r holl drafodaethau y mae wedi’u 

cynnal ynghylch y prosiect; gan restru’r rheini a oedd yn bresennol a dyddiadau unrhyw gyfarfodydd o’r 

fath. (WAQ62162) 

 

Andrew RT Davies (South Wales Central): With reference to proposals to develop a new convention 

centre in Cardiff, will the Minister provide a list of all discussions that she has held in relation to the 

project; listing attendees and the dates of any such meetings. (WAQ62162) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 11 Chwefror 2013 

Answer received for publication on 11 February 2013 

 

The Minister for Business, Enterprise, Technology and Science (Edwina Hart): I have asked the 

Central Cardiff Enterprise Zone Board to consider the concept of a Convention Centre in Cardiff and 

report back to me with their views. 

 

 

Andrew RT Davies (Canol De Cymru): Gan gyfeirio at WAQ62009 a WAQ62010 a wnaiff y 

Gweinidog gadarnhau a yw’r wybodaeth hon yn cael ei choladu’n allanol ar ran Llywodraeth Cymru neu, 

wrth ystyried gwaith yr adran yn cefnogi busnesau yng Nghymru sy’n cael anawsterau, a oes cynlluniau i 

ddechrau coladu’r data hyn yn y dyfodol. (WAQ62164) 

 

Andrew RT Davies (South Wales Central): With reference to WAQs 62009 and 62010 will the 

Minister confirm whether this information is collated externally on behalf of the Welsh Government or, 

given the department’s work in supporting struggling Welsh businesses, whether there are plans to initiate 

collation of this data in the future. (WAQ62164) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 05 Chwefror 2013 

Answer received for publication on 05 February 2013 

 

Edwina Hart: This information is not collated externally on our behalf and we have no plans to collate 

this data in the future. 

 

 

Andrew RT Davies (Canol De Cymru): Sut fath o bresenoldeb a fydd gan Lywodraeth Cymru yng 

ngwyl gerddoriaeth South by South West yn Austin, Texas, sydd i’w chynnal cyn bo hir, ac a wnaiff y 

Gweinidog amlinellu ei hamcanion a rhoi manylion am unrhyw gostau sydd i’w talu. (WAQ62157) 

 

Andrew RT Davies (South Wales Central): What presence will the Welsh Government have at the 

forthcoming South by South West music festival in Austin, Texas, and will the Minister outline its 

objectives and detail any costs that have been incurred. (WAQ62157) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 06 Chwefror 2013 

Answer received for publication on 06 February 2013 

 

Edwina Hart: There is no intention for a Welsh Government presence at the event. 

 

 

 

Gofyn i’r Gweinidog Addysg a Sgiliau 

To ask the Minister for Education and Skills 
 

Mohammad Asghar (Dwyrain De Cymru): Pa asesiad y mae’r Gweinidog wedi’i wneud o effaith y 

cynigion i uno sefydliadau addysg bellach ac uwch ar niferoedd y dysgwyr. (WAQ62152) 
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Mohammad Asghar (South Wales East): What assessment has the Minister made of the impact the 

proposed further and higher education mergers will have on learner numbers. (WAQ62152) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 07 Chwefror 2013 

Answer received for publication on 07 February 2013 

 

The Minister for Education and Skills (Leighton Andrews): Through reconfiguration we have aimed 

to establish a sustainable model for the Welsh higher education sector. Our aim is to work with 

universities to ensure that the sector is better able to respond to the challenges of low participation, low 

skills and low aspiration.  Creating fewer, larger higher education institutions, which are more robust 

financially, does not mean fewer students. 

 

Also, through our Transformation policy, we have stimulated and supported a number of further 

education college mergers across Wales. Many mergers have been significant in scope and signal 

substantial improvements for learners once fully implemented. The merged Institutions are also focussing 

on enhancing links with employers and improving the employability of learners. We will be monitoring 

the merged further education colleges to ensure that they bring benefits to learners. 

 

 

 

Gofyn i Weinidog yr Amgylchedd a Datblygu Cynaliadwy 

To ask the Minister for the Environment and Sustainable Development 
 

Andrew RT Davies (Canol De Cymru): A wnaiff y Gweinidog (a) rhestru pob achos sydd wedi cael ei 

gadarnhau o Feirws Schmallenberg yng Nghymru er 1 Rhagfyr 2012; (b) rhoi’r cyfanswm ers yr achos 

cyntaf a gofnodwyd yng Nghymru; ac (c) amlinellu pa gamau y mae’n eu cymryd i sicrhau bod yr 

achosion hyn yn cael eu cyfyngu. (WAQ62163) 

 

Andrew RT Davies (South Wales Central): Will the Minister list (a) all confirmed outbreaks of the 

Schmallenberg Virus in Wales since the 1st December 2012; (b) the total number since the first recorded 

outbreak in Wales; and (c) outline what steps he is taking to ensure that these outbreaks are contained. 

(WAQ62163) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 08 Chwefror 2013 

Answer received for publication on 08 February 2013 

 

The Minister for Environment and Sustainable Development (John Griffiths): The first case in 

Wales of a sheep foetus with deformity due to Schmallenberg virus (SBV) infection was identified by the 

Animal Health and Veterinary Laboratories Agency (AHVLA) on 29 November. Since then there have 

been 22 diagnoses of deformed sheep foetuses and 1 of a deformed calf foetus due to SBV in Wales. 

However there are likely to be more cases than this because surveillance testing is only undertaken by the 

AHVLA on samples provided by farmers and veterinarians. 

 

The SBV cases in Wales are listed by county below 

 

  Cattle Holdings Sheep Holdings 

Total 

Number 

County 

 

Foetal 

malformation  Serology  

Acute 

Disease  

Foetal 

malformation  Serology    

Anglesey 0 1 0 0 1 2 

Carmarthenshire 0 13 1 5 2 21 

Ceredigion 0 4 0 3 1 8 

Conwy 1 2 0 3 1 7 
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Denbighshire 0 3 0 0 0 3 

Gwynedd 0 6 0 0 0 6 

Monmouthshire 0 4 0 0 0 4 

Neath Port Talbot 0 0 0 3 2 5 

Newport 0 2 0 0 0 2 

Pembrokeshire 0 12 0 2 1 15 

Powys- Brecon and 

Radnor 0 6 0 1 2 9 

Powys- 

Montgomeryshire 0 10 0 1 2 13 

Rhondda Cynon Taff 0 0 0 1 0 1 

Swansea 0 0 0 2 2 4 

Vale of Glamorgan 0 1 0 2 0 3 

Wrexham 0 5 0 0 0 5 

  1 69 1 23 14 
 

108 

 

In the table above, foetal malformations refer to cases where deformities have been identified in a foetus 

and the foetus or foetal fluid then tests positive for SBV.  Serology is where SBV has been identified in 

blood serum in either healthy animals or clinical cases in adult animals which do not meet the criteria for 

acute disease. Acute disease refers to clinical signs in adult cattle, including diarrhoea and milk drop, 

which have been confirmed as SBV via a PCR test. 

 

SBV is spread by biting midges and containing the spread is difficult.  When SBV is identified in a 

deformed sheep foetus, the ewe would likely have been bitten by a midge in the early stages of 

pregnancy. This is because animals infected during the first two months of pregnancy are most at risk of 

producing deformed offspring. Any containment or restrictions imposed on premises following the 

identification of SBV would have little or no affect on disease spread. 

 

The disease has not been made notifiable because the burden it would place on farmers and tax payers is 

not proportionate to the benefits that would be gained. 

 

The Welsh Government is continuing to work closely with AHVLA, stakeholders and other 

administrations to monitor the disease and to provide consistent information and advice as it becomes 

available. 

 

 

 

Gofyn i’r Gweinidog Cyllid ac Arweinydd y Ty 

To ask the Minister for Finance and Leader of the House 
 

Paul Davies (Preseli Sir Benfro): Yn dilyn yr ateb i WAQ62015 a wnaiff y Gweinidog nodi ar ôl pa 

gyfnod yn union y caiff pob grant ei ailwerthuso i sicrhau y cydymffurfir â’r safonau sylfaenol ar gyfer 

rheoli grantiau. (WAQ62147) 

 

Paul Davies (Preseli Pembrokeshire): Further to the answer to WAQ62015 will the Minister specify the 

exact intervals at which each grant is re-evaluated to ensure compliance with the minimum standards for 

grants management. (WAQ62147) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 11 Chwefror 2013 

Answer received for publication on 11 February 2013 

 

The Minister for Finance and Leader of the House (Jane Hutt): As part of the commitment made to 

the Public Accounts Committee inquiry into grants management it was agreed that spot checks be 
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introduced to ensure compliance with the minimum standards as one strand of improving grants 

management across the Welsh Government. 

 

The spot checks ensure the standards are maintained and provide an added level of assurance.  The spot 

checks exercise started in November 2012 with 10 or so grants randomly checked each month, this is a 

progressive approach based on criteria which include risk and proportionality. It is anticipated that the 

number of monthly spot checks will increase but with more than 500 schemes across Welsh Government 

it is impossible to specify exact timings when each scheme will be reviewed.  

It is a Grant Centre of Excellence minimum standard that all grant schemes should be formally evaluated 

every 3 to 5 years, depending on the life of the scheme. 

 

 

Paul Davies (Preseli Sir Benfro): Yn dilyn yr ateb i WAQ62016 a wnaiff y Gweinidog amlinellu pa 

weithdrefnau tryloyw sydd ar waith i’r cyhoedd er mwyn craffu ar sut y caiff pob grant ei roi a’i reoli gan 

Lywodraeth Cymru, gan nad yw’r safonau sylfaenol a ddefnyddir i’w mesur yn cael eu cyhoeddi’n 

allanol yn ffurfiol. (WAQ62148) 

 

Paul Davies (Preseli Pembrokeshire): Further to the answer to WAQ62016 will the Minister outline 

what transparent procedures are in place for the general public to scrutinise how all grants are given and 

managed by Welsh Government, as the minimum standards against which they are measured are not 

formally publicised externally. (WAQ62148) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 11 Chwefror 2013 

Answer received for publication on 11 February 2013 

 

Jane Hutt: Each grant programme has its own guidance and criteria which would determine the 

procedures for how a grant is awarded and managed; it is those procedures that would be compliant to 

minimum standards. They are programme specific and would vary depending on each grant programme. 

High level information on grants provided by the Welsh Government is available for public information 

on the internet: 

 

http://wales.gov.uk/funding/fundgrantareas/?lang=en 

 

As stated in my earlier answer the minimum standards guidance document is an internal document aimed 

at officials within the Welsh Government to continue to promote improvements in the development, 

delivery and management of grants. The minimum standards cover issues such as the importance of 

officials ensuring their grant programmes are properly planned, consistently managed and monitored, 

evaluated and are supported by desk instructions with appropriate audit trails. 

 

 

Paul Davies (Preseli Sir Benfro): A wnaiff y Gweinidog nodi pa gynlluniau sy’n cael grant gan 

Lywodraeth Cymru ar hyn o bryd. (WAQ62149) 

 

Paul Davies (Preseli Pembrokeshire): Will the Minister specify which schemes are currently in receipt 

of a grant from the Welsh Government. (WAQ62149) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 14 Chwefror 2013 

Answer received for publication on 14 February 2013 

 

Jane Hutt: As detailed in the Wales Audit Report published in November 2011 and subsequent Public 

Account Committee sessions, the Welsh Government does not have a central IT system that can collect 

and collate the information on all the grants that are currently being administered or awarded by Welsh 

Government. Figures taken from the Wales Audit Report indicate that in 2009-10 some 480 schemes 

were operating, worth over £2billion. Our more detailed analysis for 2010-11 indicated that over 500 

http://wales.gov.uk/funding/fundgrantareas/?lang=en
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schemes are in place worth over £4.7 billion. It should be noted that this is continually changing as 

schemes start and are completed on an ongoing basis. 

 

The Grants Management Project is currently looking at developing a more comprehensive IT system 

which, as one of its functions, will be able to provide an analysis of all grant funding across Welsh 

Government.  A review of the medium and long term requirements for the grants IT solution is underway 

to ensure it meets all the needs of the Welsh Government, the National Assembly for Wales and Welsh 

Citizens.  

 

In the short term an interim solution is currently being developed which will provide basic information on 

grants provided by the Welsh Government for inclusion in the annual grant report due to be provided to 

the Public Accounts Committee in the Autumn of 2013. 

 

 

Paul Davies (Preseli Sir Benfro): A wnaiff y Gweinidog roi’r wybodaeth ddiweddaraf am gyfarfodydd 

sydd wedi cael eu cynnal neu sydd ar y gweill gyda Gweinidogion Cyllid eraill mewn gwledydd 

datganoledig i ddysgu gwersi am ddatganoli ariannol fel y crybwyllwyd yn yr ateb i WAQ61794. 

(WAQ62150) 

 

Paul Davies (Preseli Pembrokeshire): Will the Minister provide an update on meetings held or planned 

with other Finance Ministers of devolved nations to learn lessons of fiscal devolution as mentioned in the 

answer to WAQ61794. (WAQ62150) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 07 Chwefror 2013 

Answer received for publication on 07 February 2013 

 

Jane Hutt: I regularly meet the Finance Ministers of the other devolved administrations, and also the 

Chief Secretary to the Treasury.  Financial reform, including the devolution of tax and borrowing powers, 

is an important element of those meetings. My priority at this stage is to take forward the 

intergovernmental talks on the Silk agenda, which are being progressed at both Ministerial and official 

level. 

 

As I described in my Written Statement on 06 February, we have made a good start to the talks and I look 

forward to the UK Government's response to Silk in the Spring. 

 

 

 

Gofyn i’r Gweinidog Iechyd a Gwasanaethau Cymdeithasol 

To ask the Minister for Health and Social Services 
 

Andrew RT Davies (Canol De Cymru): Pa drafodaethau y mae’r Gweinidog wedi’u cael gyda 

phenaethiaid y Gwasanaeth Ambiwlans yn Ne Cymru ynghylch y dirywiad ym mherfformiad amseroedd 

ymateb ambiwlansys, ac a wnaiff ddarparu rhestr fanwl o unrhyw gyfarfodydd o’r fath sydd wedi cael eu 

cynnal er 1 Awst 2012. (WAQ62154) 

 

Andrew RT Davies (South Wales Central): What discussions has the Minister had with Ambulance 

Service chiefs in South Wales over declining ambulance response time performance, and will she provide 

a detailed list of any such meetings that have taken place since the 1st August 2012. (WAQ62154) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 13 Chwefror 2013 

Answer received for publication on 13 February 2013 

 

The Minister for Health and Social Services (Lesley Griffiths): In this period I have had four meetings 

with the Chair of the Welsh Ambulance Service Trust (WAST) together with the other nine Chairs of 
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Health Boards and NHS Trusts.  A range of issues, including ambulance response time performance, are 

discussed at these meetings. The Chief Executive of WAST and the other nine Chief Executives of Health 

Boards and NHS Trusts were also present at the last two of these meetings.  The meeting dates were: 24 

September 2012, 15 October 2012, 5 November 2012 and 4 February 2013. 

In addition, my officials engage in an extensive range of contact with and monitoring of WAST, as 

follows: 

• they meet WAST each month to discuss performance issues, and WAST response and handover 

performance is raised at Quality & Delivery meetings with LHBs; 

• the Director of NHS Wales has a bi-monthly meeting with the Chief Executive of WAST in 

addition to regular discussions by telephone.  Since taking up his post in July 2012, the Deputy Chief 

Executive of NHS Wales, Kevin Flynn, has met the Chief Executive of WAST twelve times and 

discussed ambulance response times on each occasion; 

• daily monitoring of performance is undertaken via the live Launchpad system and specific issues 

discussed, eg locality performance and/or handover issues; 

• since October 2012 daily conference calls have been held with the NHS involving the WAST 

Director of Service Delivery where performance, and in particular handover issues, are discussed; 

• WAST is required to submit a weekly report to the Deputy Chief Executive of NHS Wales. 

I receive a weekly report from my officials summarising the issues arising from this ongoing reporting 

and monitoring process. 

 

 

Andrew RT Davies (Canol De Cymru): A wnaiff y Gweinidog ddatganiad am amseroedd ymateb 

ambiwlansys yng Nghaerdydd a’r Fro, gan gyfeirio’n benodol at y dirywiad diweddar yng nghyfran y 

galwadau brys categori A yr ymatebwyd iddynt cyn pen targed Llywodraeth Cymru o wyth munud. 

(WAQ62155) 

 

Andrew RT Davies (South Wales Central): Will the Minister make a statement on ambulance response 

times in Cardiff and the Vale, with particular reference to the recent decline in the proportion of category 

A emergency calls responded to within the Welsh Government’s 8 minute target. (WAQ62155) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 14 Chwefror 2013 

Answer received for publication on 14 February 2013 

 

Lesley Griffiths: I will write to you and a copy of the letter will be put on the internet. 

 

Gweler Gwybodaeth Ychwanegol at Gwestiynau Ysgrifenedig y Cynulliad 

See Information Further to Written Assembly Questions  

 

 

 

Gofyn i'r Gweinidog Llywodraeth Leol a Chymunedau 

To ask the Minister for Local Government and Communities 
 

Mark Isherwood (Gogledd Cymru): A wnaiff y Gweinidog gadarnhau pwy sydd wedi cymryd lle 

Russell Bennett fel Pennaeth yr Uned Prosiectau Seilwaith yn Adran Drafnidiaeth y Gweinidog. 

(WAQ62145) 

 

Mark Isherwood (North Wales): Will the Minister confirm who has taken over from Russell Bennett as 

Head of Infrastructure Projects Unit within the Minister’s Transport Department. (WAQ62145) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 14 Chwefror 2013 

Answer received for publication on 14 February 2013 
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The Minister for Local Government and Communities (Carl Sargeant): I will write to you and a 

copy of the letter will be placed on the internet. 

 

Gweler Gwybodaeth Ychwanegol at Gwestiynau Ysgrifenedig y Cynulliad 

See Information Further to Written Assembly Questions  

 

 

Elin Jones (Ceredigion): O’r 144 cais gan Gynghorau Sir i’r Rhaglen Cyfleusterau a Gweithgareddau 

Cymunedol, a wnaiff y Gweinidog roi dadansoddiad sy’n dangos sawl un a gafwyd gan bob Cyngor Sir. 

(WAQ62146) 

 

Elin Jones (Ceredigion): Out of the 144 bids from the County Councils for the Community Facilities 

and Activities Programme, will the Minister provide a breakdown of how many came from each County 

Council. (WAQ62146) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 07 Chwefror 2013 

Answer received for publication on 07 February 2013 

 

The Minister for Local Government and Communities (Carl Sargeant): The Community Facilities 

and Activities Programme (CFAP) is open to community and voluntary sector organisations only. Local 

authorities are not eligible to apply.   

Local Authority Applications 

  

Anglesey 5 

Blaenau Gwent 4 

Bridgend 4 

Caerphilly 12 

Cardiff 11 

Carmarthenshire 7 

Ceredigion 3 

Conwy 5 

Denbighshire 0 

Flintshire 3 

Gwynedd 11 

Merthyr Tydfil 4 

Monmouthshire 3 

NPT 7 

Newport 2 
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Pembrokeshire 5 

Powys 9 

RCT 11 

Swansea 9 

Torfaen 8 

Vale of Glamorgan 6 

Wrexham 0 

  

Totals 129 

 

 

Eluned Parrott (Canol De Cymru): Pa gynlluniau sydd gan y Gweinidog i gludo mwy o nwyddau ar y 

rheilffordd er mwyn lleihau tagfeydd ar yr A55. (WAQ62150) 

 

Eluned Parrott (South Wales Central): What plans does the Minister have to increase the use of rail 

freight to reduce congestion on the A55. (WAQ62150) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 14 Chwefror 2013 

Answer received for publication on 14 February 2013 

 

Carl Sargeant: I will write to you and a copy of the letter will be put on the internet. 

 

Gweler Gwybodaeth Ychwanegol at Gwestiynau Ysgrifenedig y Cynulliad 

See Information Further to Written Assembly Questions 

 

 

Eluned Parrott (Canol De Cymru): Pa gynlluniau sydd gan y Gweinidog i wella cysylltiadau 

trafnidiaeth gyhoeddus i Ardal Fenter Sain Tathan. (WAQ62151) 

 

Eluned Parrott (South Wales Central): What plans does the Minister have to improve public transport 

links to the St Athan Enterprise Zone. (WAQ62151) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 07 Chwefror 2013 

Answer received for publication on 07 February 2013 

 

Carl Sargeant: I have established a task force that is investigating integrated transport for south east 

Wales, which is due to report to me later this year. 

 

 

Andrew RT Davies (Canol De Cymru): A wnaiff y Gweinidog amlinellu’r gweithdrefnau y byddai 

angen eu dilyn er mwyn iddo arfer ei bwer i gapio codiad ym mhraesept yr heddlu, ac o dan ba 

amgylchiadau y byddai’n arfer y pwer hwn i gapio codiadau mewn praesept. (WAQ62158) 

 

Andrew RT Davies (South Wales Central): Will the Minister outline the procedures that would need to 

be followed in order for him to invoke his power to cap a rise in the police precept, and in what 

circumstances he would exercise this power to cap precept rises. (WAQ62158) 
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Andrew RT Davies (Canol De Cymru): Yn dilyn penderfyniad Comisiynydd Heddlu a Throseddu De 

Cymru i godi praesept yr heddlu 7%, a wnaiff y Gweinidog arfer ei bwer i gapio unrhyw godiadau o’r 

fath sydd yn ei farn ef yn ormodol. (WAQ62159) 

 

Andrew RT Davies (South Wales Central): Following the decision by the Police & Crime 

Commissioner for South Wales to increase the police precept by 7%, will the Minister exercise his power 

to cap any such rise that he deems to be excessive. (WAQ62159) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 14 Chwefror 2013 

Answer received for publication on 14 February 2013 

 

Carl Sargeant: I will write to you and a copy of the letter will be put on the internet. 

 

Gweler Gwybodaeth Ychwanegol at Gwestiynau Ysgrifenedig y Cynulliad 

See Information Further to Written Assembly Questions 

 

 

Andrew RT Davies (Canol De Cymru): Pa drafodaethau, os o gwbl, y mae’r Gweinidog wedi’u cael 

gyda Chomisiynydd Heddlu a Throseddu De Cymru neu swyddogion Cyngor Caerdydd am y cynnydd 

diweddar o 7% ym mhraesept yr heddlu.  (WAQ62160) 

 

Andrew RT Davies (South Wales Central): What discussions, if any, has the Minister held with the 

South Wales Police & Crime Commissioner or Cardiff Council officers regarding the recent 7% rise in 

the police precept. (WAQ62160) 

 

Derbyniwyd ateb i’w gyhoeddi ar 14 Chwefror 2013 

Answer received for publication on 14 February 2013 

 

Carl Sargeant: I will write to you and a copy of the letter will be put on the internet. 

 

Gweler Gwybodaeth Ychwanegol at Gwestiynau Ysgrifenedig y Cynulliad 

See Information Further to Written Assembly Questions 

 


